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FICHA DE DADOS DE SEGURANÇA 

 

 

1. IDENTIFICAÇÃO DA SUBSTÂNCIA/MISTURA E DA SOCIEDADE/EMPRESA 

 

 

2. IDENTIFICAÇÃO DOS PERIGOS 

 

2.1. Classificação da substância ou mistura 

 

A. Classificação em conformidade com o Regulamento (CE) n.° 1272/2008  

Flam. Aerosol 1: H222; Skin Irrit. 2: H315; STOT SE 3: H336; Aquatic Chronic 2: H411; -:H229 

 

Efeitos adversos: Aerossol extremamente inflamável. Recipiente sob pressão: pode rebentar se 

aquecido. Provoca irritação cutânea. Pode provocar sonolência ou vertigens. Tóxico para os 

organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

 

2.2. Elementos do rótulo 

 

 Advertências de perigo:  

H222: Aerossol extremamente inflamável. 

H229: Recipiente sob pressão: pode rebentar se aquecido. 

H315: Provoca irritação cutânea. 

H336: Pode provocar sonolência ou vertigens. 

H411: Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

 

 Pictogramas de perigo  

GHS02: Chama 

GHS07: Ponto de exclamação 

GHS09: Ambiente  

 
 

 Palavra-sinal  

Perigo 

NAME OF THE 

PRODUCT 

DSS SPRAY PROMOTOR ADERENCIA 400ml. 

CODE 090051 

DISTRIBUTOR BOSSAUTO INNOVA, S.A. 

ADRESS c/ Thomas Edison 16, Apartado de correos 95 

CITY 08430 La Roca del Vallés (Barcelona) 

TEL + 34 93 860 49 23 

FAX +34 93 871 23 36 

E-MAIL info@bossauto.com 

WEB www.bossauto.com 

mailto:info@bossauto.com
http://www.bossauto.com/
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 Recomendações de prudência  

P501: Eliminar o conteúdo/recipiente em. 

P102: Manter fora do alcance das crianças. 

P260: Não respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/aerossóis. 

P210: Manter afastado do calor, superfícies quentes, faísca, chama aberta e outras 

fontes de ignição. Não fumar. 

P251: Não furar nem queimar, mesmo após utilização. 

P211: Não pulverizar sobre chama aberta ou outra fonte de ignição. 

P410+412: Manter ao abrigo da luz solar. Não expor a temperaturas superiores a 50 ºC. 

 

2.3. Outros perigos 

Resultados da avaliação PBT e mPmB 

 

3.  COMPOSIÇÃO/INFORMAÇÃO SOBRE OS COMPONENTES 

 

3.2 Caracterização química: Misturas 

 

EINECS: 265-151-9 

CAS: 64742-49-0 

 

LOW BOILING POINT HYDROGEN TREATED NAPHTHA - 

NAPHTHA (PETROLEUM), HYDROTREATED LIGHT 

(<0,1% BENZOL CAS NR. 71-43-2) - Número REACH: 

01-2119475514-35-XXXX 

 

Classificaçao (CLP): Asp. Tox. 1: H304; Flam. Liq. 1: 

H224; Skin Irrit. 2: H315; Aquatic Chronic 2: H411 

PBT/WEL: -  

Percentagem:  

50-70% 

EINECS: 204-065-8 

CAS: 115-10-6 

Dimetiléter 

 

Classificaçao (CLP): Flam. Gas 1: H220; Press. Gas: 

H280 

PBT/WEL: Sustancia con límite de exposición 

profesional 

Percentagem:  

30-50% 

EINECS: 215-535-7 

CAS: 1330-20-7 

Xileno  

 

Classificaçao (CLP): Flam. Liq. 3: H226; Acute Tox. 4: 

H332; Acute Tox. 4: H312; Skin Irrit. 2: H315 

PBT/WEL: -  

Percentagem:  

1-10% 

 

4. MEDIDAS DE PRIMEIROS SOCORROS 

 

4.1 Descrição das medidas de primeiros socorros 

Contacto com a pele: * Lavar imediata com sabão e água. 

Contacto com os olhos: * Rinse opened eye for several minutes under running water. If 

symptoms persist, consult a doctor 

Ingestão: * Have the subject drink as much water as possible. Consulte um médico. 

Inalação: * Se a vítima estiver inconsciente mas respirar bem, colocá-la na posição de 

recuperação. Consulte um médico. 

 

4.2 Sintomas e efeitos mais importantes, tanto agudos como retardados 

Contacto com a pele: Pode ocorrer irritação e vermelhidão no local de contacto. 

Contacto com os olhos: Pode provocar irritação e congestão. Os olhos podem lacrimejar 

abundantemente. 

Ingestão: Pode haver uma sensação dolorosa e vermelhidão da boca e da garganta. 

Inalação: Pode ocorrer irritação da garganta associada a uma sensação de aperto no peito. A 
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exposição pode originar tosse ou respiração sibilante. 

Efeitos retardados / imediatos: É provável que ocorram efeitos imediatos após exposição de 

curta duração. 

 

4.3 Indicações sobre cuidados médicos urgentes e tratamentos especiais necessários 

Dados não disponíveis. 

 

5. MEDIDAS DE COMBATE A INCÊNDIOS 

 

5.1. Meios de extinção  

Meios de extinção apropriados a zona do incendio. Dióxido de carbono. Pó químico. Água 

pulverizada. Espuma resistente a álcoois. 

 

5.2 Perigos especiais decorrentes da substância ou mistura 

* Não é aplicável. 

 

5.3 Recomendações para o pessoal de combate a incêndios 

* Não é aplicável. 

 

 6. MEDIDAS A TOMAR EM CASO DE FUGAS ACIDENTAIS 

 

6.1 Precauções individuais, equipamento de protecção e procedimentos de 

emergência 

Precauções pessoais: Eliminar todas as fontes de ignição. Ensure adequate ventilation. 

 

6.2 Precauções a nível ambiental 

Precauções ambientais: * Não despejar nos esgotos ou cursos de água. Construir diques para 

conter o derrame. 

 

6.3 Métodos e materiais de confinamento e limpeza 

* Do not get water or sewage. When reaches water or sewage system, the competent 

authorities must be informed. 

 

6.4 Remissão para outras secções 

Para informações sobre uma manipulação segura, ver o capítulo 7. 

Para informações referentes ao equipamento de protecção individual, ver o capítulo 8. 

 

7. MANUSEAMENTO E ARMAZENAGEM 

 

7.1 Precauções para um manuseamento seguro 

Evitar o contacto directo com a substância. Assegurar-se de que a área tem ventilação 

suficiente. Não manusear num espaço restrito. Evitar a formação ou propagação de 

névoas no ar. Proibido fumar. 

 

7.2 Condições de armazenagem segura, incluindo eventuais incompatibilidades 

* Armazenar num local fresco e bem ventilado. Manter o recipiente bem fechado. O piso do 

compartimento de armazenamento deve ser impermeável para impedir a fuga de líquidos. 

Manter afastado de fontes de ignição. Manter afastado da acção directa da luz solar. Evitar a 

acumulação de cargas electrostáticas nas proximidades. Government regulations regarding the 

storage of pressurized containers must be observed. 

 

7.3 Utilização(ões) final(is) específica(s)  

Dados não disponíveis. 



 

BOSSAUTO INNOVA, S.A.
Pol. Ind. Valldoriolf C/ Thomas Edison 16, 
08430 La Roca del Vallés. Barcelona
t: +34 938 604 923 / f: +34 938 712 336
info@bossauto.com / www.bossauto.com

 
 

This data sheet replaces all the previous ones.  

Revisão: 13/01/2017   
4-7 

 

8. CONTROLO DA EXPOSIÇÃO/PROTEÇÃO INDIVIDUAL 

 

8.1. Parâmetros de controlo 

DIMETILÉTER     

Valores-limite de exposição:   Pó respirável  

 8 h TWA 15 min. STEL 8 h TWA 15 min. STEL 

PT 766 mg/m3 958 mg/m3 - - 

Xileno     

Valores-limite de exposição:   Pó respirável  

 8 h TWA 15 min. STEL 8 h TWA 15 min. STEL 

PT 220 mg/m3 441 mg/m3 - - 

 

A. DNEL / PNEC  

Dados não disponíveis. 

 

8.2. Controlo da exposição 

 

Medidas de ordem técnica:  

Assegurar-se de que a área tem ventilação suficiente. Do not eat, drink or smoke while 

working. Remove contaminated clothing immediately. Wash hands before breaks and at end of 

work. Do not inhale gases / fumes / aerosols. 

 

Protecção respiratória: Nao é normalmente necessário equipamento pessoal protector de 

respiraçao. 

 

Protecção das mãos: Luvas impermeáveis. O material das luvas tem de ser impermeável e 

resistente ao produto / à substância / preparação. Devido à falta de testes realizados sem 

recomendação ao material das luvas para o produto / a preparação / a mistura química. 

Escolher o material das luvas tendo em consideração a durabilidade, a permeabilidade e a 

degradação. a precisão tempo de penetração tem que ser descoberto pelo fabricante de luvas; 

manter em mente. 

 

Protecção dos olhos: Avoid contact with eyes. 

 

Protecção da pele: Avoid contact with skin. Vestuário de protecçao. 

   

9. PROPRIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS 

 

9.1. Informações sobre propriedades físicas e químicas de base 

Aspecto 

Forma Aerossol 

Cor Incolor 

Odor Cheiro característico 

Limites de inflam. %: inferior 0,6 

superior 26,2 

Ponto de inflamação °C <0 

VOC g/l: 701,1 

Pressão de vapor 4000 hPa (3000 Hg) 

 

9.2. Outras informações 

Ignition temperature: 200°C Density: 0,707 g/cm3 (20°C) 
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10. ESTABILIDADE E REACTIVIDADE 

 

10.1 Reactividade  

Não existe mais nenhuma informação relevante disponível.  

 

10.2 Estabilidade química 

Estável em condições normais. 

 

10.3 Possibilidade de reações perigosas  

Em condições normais de transporte ou armazenamento, não ocorrem reacções perigosas. Pode 

ocorrer decomposição após a exposição às condições ou materiais indicados abaixo. 

 

10.4 Condições a evitar  

Calor. 

 

10.5 Materiais incompatíveis 

Agentes oxidantes fortes. Ácidos fortes. 

 

10.6 Produtos de decomposição perigosos 

Por combustão emite fumos tóxicos. 

 

11. INFORMAÇÃO TOXICOLÓGICA 

 

11.1 Informações sobre os efeitos toxicológicos 

 

A. Ingredientes perigosos  

XYLENE     

ORL RATÓN LD50 2119 mg/kg 

ORL RATA LD50 4300 mg/kg 

SCU RATA LD50 1700 mg/kg 

 

B. Perigos relevantes para a substância: 

Perigo Via Bases 

Corrosão/irritação cutânea Dérmica  Perigoso: calculado 

Toxicidade para órgãos-alvo 

específicos (STOT) - exposição 

única 

- Perigoso: calculado 

 

11.2. Sintomas / vias de exposição 

Contacto com a pele: Pode ocorrer irritação e vermelhidão no local de contacto. 

Contacto com os olhos: Pode provocar irritação e congestão. Os olhos podem lacrimejar 

abundantemente. 

Ingestão: Pode haver uma sensação dolorosa e vermelhidão da boca e da garganta. 

Inalação: Pode ocorrer irritação da garganta associada a uma sensação de aperto no peito. A 

exposição pode originar tosse ou respiração sibilante. 

Efeitos retardados / imediatos: É provável que ocorram efeitos imediatos após exposição de 

curta duração. 
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12. INFORMAÇÃO ECOLÓGICA 

 

12.1. Toxicidade  

 

A. Toxicidade aquática 

Especies Test Valor Unidad 

DAPHNIA  48H EC50 >4000 mg/l 

CAS: 64742-49-0 - - - 

DAPHNIA 48H EC50 11,4 mg/l 

PEZ 96H LC50 3 mg/l 

CAS 64742-49-0 - - - 

 

12.2. Persistência e degradabilidade 

Persistência e degradabilidade: Dados não disponíveis. 

 

12.3. Potencial de bioacumulação 

Potencial de bioacumulação: Dados não disponíveis. 

 

12.4. Mobilidade no solo 

Mobilidade: Dados não disponíveis. 

 

12.5. Resultados da avaliação PBT e mPmB 

PBT: Esta substância não está identificada como substância PBT/vPvB. 

 

12.6. Outros efeitos adversos 

Outros efeitos adversos: * Tóxico para os organismos aquáticos. Waterbezwaarlijkheid (NL) 7: 

Vergiftig voor in het water levende organismen. Gevaar voor water klasse 2 (D) 

(Zelfclassificatie): gevaar 

voor water. Toxic to fish. 

 

13. CONSIDERAÇÕES RELATIVAS À ELIMINAÇÃO 

 

13.1 Métodos de tratamento de resíduos 

Operações de eliminação: * Must not be disposed together with household garbage or into the 

sewage system. Mag niet tezamen met huisvuil gestort worden of in de riolering terechtkomen. 

Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden oder in die Kanalisation gelangen. Ne doit 

pas ê 

 

Código CER: 20 01 13/15 01 04Eliminação de embalagem: * Uncontaminated packaging can be 

recycled. Niet besmette verpakkingen kunnen een recycling ondergaan. 

 

Nota: Chama-se a atenção do utilizador para a possível existência de regulamentos regionais 

ou nacionais relativos à eliminação. 

 

14. INFORMAÇÕES RELATIVAS AO TRANSPORTE 

 

14.1. Número ONU 

Nº ONU: UN1950 

 

14.2. Designação oficial de transporte da ONU 

Den. de exped. correcta: AEROSOLS 
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14.3. Classes de perigo para efeitos de transporte 

Classe do transporte: 2 

 

14.4. Grupo de embalagem 

 

14.5. Perigos para o ambiente 

Perigoso para o ambiente: Sim  

Poluente marinho: Não 

 

14.6. Precauções especiais para o utilizador 

Precauções especiais: Warning: Gases. EMS number:F-D, S-U. 

Código de túnel: D 

Cat. de transporte: 2 

 

15. INFORMAÇÃO SOBRE REGULAMENTAÇÃO 

 

15.1. Regulamentação/legislação específica para a substância ou mistura em matéria 

de saúde, segurança e ambiente 

Regulamentos específicos: Directive 2012/18/EU 

 

15.2. Avaliação da segurança química 

Avaliação da segurança química: O fornecedo 

 

16. OUTRAS INFORMAÇÕES  

 

Outras informações: This safety data sheet is prepared in accordance with Regulation (EU) No. 

1907/2006. 

Ficha de dados de segurança de acordo com a Regulamento (CE) no. 1272/2008. 

* Indica texto na FDS que foi alterado desde a última revisão. 

 

Frases de secção 2 / 3:  

H220: Gás extremamente inflamável. 

H222: Aerossol extremamente inflamável. 

H224: Líquido e vapor extremamente inflamáveis. 

H226: Líquido e vapor inflamáveis. 

H229: Recipiente sob pressão: pode rebentar se aquecido. 

H304: Pode ser mortal por ingestão e penetração nas vias respiratórias. 

H312: Nocivo em contacto com a pele. 

H315: Provoca irritação cutânea. 

H332: Nocivo por inalação. 

H336: Pode provocar sonolência ou vertigens. 

H411: Tóxico para os organismos aquáticos com efeitos duradouros. 

 

Renúncia de responsabilidade:  

Acreditamos que a informação acima está correcta embora não se pretenda que ela seja 

exaustiva, devendo ser utilizada apenas como orientação. Esta empresa não aceita 

responsabilidade por quaisquer danos resultantes do manuseamento ou do contacto com o 

produto acima. 


